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A3BIKO3HAHUE

VIK 81-139

B cmamve npedcmasnen uzbupamenvHulil aHaAnUu3 21a2on08 iekcuxko-cemanmuyeckou epynnvt CBEYEHUE pyccrkoco
U aHeaulickoeo A3vik08. /A ucciedosanus 6blopansl 6a308ble 21a20bl, penpe3eHmupyiouue 0CHO8Hble KOMNOHEH-
mot konyenma CBEUYEHUE. B pamxax uccne0osanus @vloesleHbl OCHOGHbIE U QaKyIbmamusHble KOHYEeNnmyaibHule
KOMNOHEHMbl HA OCHO8e aHanu3a Oehunuyuil 2n1az2on08. [enaemcs 661600 0 mom, 4mo 2iazonvl ‘ceemums’ u ‘shine’
Ppenpe3eHmupyiom KOMHOHEHMbl CIMPYKIMYPbl KOHYEeNnma, HO NPpUu IMoM KOMNOHEHMbl Nepeddrom no-ce0emy pasHvle
yuacmku konyenma CBEYEHUE.

Krrouesvie cnosa u @pa3zvi: TIIaron; KOHIENTYIBHBIN aHAN3; JEKCUKO-CEMaHTHIECKas TPYIa; KOMIOHEHT; KOH-
LIETIT; CBET.

ABjaeeBa Mapus JleHucoBHa
Tambosckuii cocyoapcmeenuwiil ynugepcumem umenu I. P. [lepoicasuna
teacher64@list.ru

OCOBEHHOCTHU INIPEJCTABJIEHUA ®PEHOMEHA CBETA B AA3bIKE U METO/IUKA
BBIAEJIEHWSI KOMIIOHEHTOB KOHIEINITA « CBEYEHUE»
(HA MPUMEPE PYCCKHX U AHI'JIMACKHUX I'JIATOJIOB)

Bonbiryto yacte nHQpOpMAaLMK YEIOBEK II0Jy4aeT 4epe3 3pUTENbHBIN KaHai, riasa. [Ipy 3ToM cBeT sBisieTcs
HE TOJIHKO HEOOXOJMMBIM YCIIOBHEM, HO U CPEJIOH, C MIOMOIIBIO0 KOTOPOH YeIOBEK MOXET BUAETh. biaromaps cBoeit
WHTEHCUBHOCTH, PacHpeieSIeHUIO 110 BceMy 00beMy NMPOCTPAHCTBA, C YYETOM €ro OCTaIbHBIX CBOMCTB, CBET CO3JIaeT
cneuduyecKre ycloBUs, KOTOPbIE MOTYT BIHMATh HA BOCIpUsTHE. BakHOCTH peHOMEHA cBeTa JUIsl JKU3HEEsTelb-
HOCTH 4Y€JIOBEKa MPUIAET 0COOYI0 BaKHOCTh PETIPE3CHTAIMU CBETA B SA3bIKE. JINHIBUCTHUYECKHE MCCIEIOBAHUS TiIa-
TOJIOB-CBETOOO03HAYECHUH, B CBOIO OYEpPe/ib, TPOLYKTHUBHBI JUISl H3YUCHUSI OCOOEHHOCTEH BOCIIPUSITHS, KOHLETITYalI -
3allMM M KaTeropu3alyHy SIBICHUH (U3MYECKON peanbHOCTH B si3bike. OHM MO3BOJISIIOT JOCTUYL HOBBIX PE3YJbTATOB
B FICCJICIOBAaHHN CIIO’KHBIX OTHOIICHHUH SI3bIKA, MBIIUICHAS YEJIOBEKA U PEATLHOTO MHPA.

C TOUKM 3pEHUSI TICUXOJIOTUH 3PUTEIBHOTO BOCHIPHUATHS CBET C PA3IHMYHON JUTMHOM BOJHBI MPETOMILIETCS B pa3-
HOM CTEIEHH, YTO MPUBOJMT K TOMY, YTO TOsBIsieTCs 9P (HEKT NBETHBIX KOJIELl BOKPYT IIPOCMATPHBAEMBIX OOBEKTOB.
Tax uenoBedeckuii I1a3 MepeaeT MPOCTPAHCTBEHHO MCKXKEHHOE U HE MPOIIE IIIee [IBETOKOPPEKIUIO H300pakeHne
ceryarke. OHAKO 3TW HEJOCTATKH HE OTMEYAIOTCS HaMHU B HameM (haKTHUECKOM BOCIPHATHH. TpaHCIOPTHPOBKA
3pHUTENILHBIX BIICUATICHUH CBsI3aHA C MHTEPIpETaluel BU3yallbHOW MH(OpMAIUU, CO3JaHUEM BU3YaJIbHBIX BIIEUaT-
JICHUH 1 00pa30B HETIOCPEICTBEHHO B CO3HAHMM 4yenoBeKa. [Ipn 3TOM Ha CeroqHsIIHUKI JeHb HE CYIIECTBYET HcUep-
IIBIBAIOIIETO OOBSICHEHHS BCEX SBICHHUH, KOTOPBIE IIPOMCXOIAT B IIpoIecce BU3yalbHOTo BocnpusaTus [4]. Takum 00-
pa3oMm, IpeICTaBIeHHUS O CBeTe (POPMUPYIOTCS B TIPOLIECCE CIOKHBIX NCUXO(U3NUECKUX U KOTHUTHBHBIX MPOLIECCOB.

DeHOMEH OCMBICIICHUSI H3JIyYCHUsI CBETa BBIXOJUT JAJICKO 33 IPaHMIBI BOCHPUTHS (hU3HUYECKOro siBieHus. He-
MO3HaHHAs (pru3nYecKast MPUpPoa CBETOBOTO M3IYUICHHUS MIPUBOIIIIA K TOMY, YTO CBET HCIOIB30BAJICS B OKKYJIBTHBIX
KOHIIETIUSIX, KOTOPhIE 3a4acTy0 CTAHOBMIIMCH MPUYMHOM HaydHBIX OTKpbITUH [5]. Takum obpa3zom, criocoOHOCTH
UCIYCKaTh CBET WJIM OTPaXaTh €ro MMeJia KIII0YEeBOE 3HAUCHHWE JAJIS MO3HAHMSA IPUPOABI CBETAa, YTO OTPA3HUIOCHh
B KOHIIENITYaJIbHOH CTPYKTYype, MepelaBaeMoi IJIarojlaMy JIGKCHKO-CEMaHTHYECKOM TPYIIBI «CBEUEHUE», TIe JaH-
HBII KOMIIOHEHT SIBJISIETCSI OJJTHUM U3 OCHOBHBIX.

DeHOMEH CBeTa MOCTYKIJI OCHOBOM M JUIS MOSBICHMSA IEJIOT0 Psiia 3HAYUTEIBHBIX a0CTPaKTHBIX MpecTaBie-
HUHA. B penurum n KyneType sIBICHHE CBETa, Hapsiy CO CIIOCOOHOCTBHIO MCITYCKAaTh CBET, M3HAYAIBLHO OBLIO 3a1ei-
CTBOBaHO B ()OPMUPOBAHUM MPEACTAaBICHNI 00 OCHOBHBIX MHCTHYECKMX cUMBoJax: «Tpouna, tTamHcTBa borocio-
BHSI, MOJIUTBBI — 3TO 0OOJIOUKH CHMBOJIOB, CHMBOJHYECKHE 3HAKU. 32 HUMH CTOAT CUMBOJIM3UPYEMBIC “TIPEUNCTOE
cusinue”, “boxxectBeHHbId Mpax™» [13, c. 24].

AHanorn4Hble TPOLECCH KOHLENTYaTH3allK IMPEACTABICHUI O CakpalbHOM uepe3 ()eHOMEH CBETa NPHCYT-
CTBYIOT B aHIJIIHMHCKOM s3bike: “‘Light always involves the removal of darkness in the unfolding of biblical history
and theology. The contrast of light and darkness is common to all of the words for ‘light’ in both Old and New Tes-
taments” [17]. / Ceem 6cec0a o3nauwaem uspasnenue om mvMvl 8 pa3gopasvusaiowelics OUOACUCKoU UCMOpUY U meo-
noeuu. Konmpacm ceema u momul obwuii 0na cex cnog-obosnavenuii ceema ¢ Bemxom u Hosom 3asemax (3nech
U Jlanee IepeBo]] aBTopa cTaTe. — M. A4.).
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B kxoMIulekce AaHHBIX MPECTAaBICHUH KOHLENTYaJIH3HPYETCsS UYETKOE MPOTHUBOIOCTABICHUE CBETA M THMBI,
TO ecTh orcyTcTBHE cBera (darkness); cmmocoOHocTh m3nydath cBeT (“God Is Light” [Ibidem]. / Ceem ecmo Foe);
KOHIIETITyaJIM3MpyeTcsl Takxke >kuBoTBopsmas cuna ceeta (“Light is the first of the Creator's works, manifesting
the divine operation in a world that is darkness and chaos without it” [Ibidem]. / Ceem ecmv nepsoe cozoanue Teop-
ya, 3Hamenylouee bodxcecmeenHoe Oelicmeue 8 mupe, KOMopwlli ecmb memHoma u xaoc 6es ceema; “The Light
of Salvation and Life for Believers” [Ibidem)]. / Ceem Cnacenus u Beunoii Kusuu ona sepyrouux).

Tak Kak sIBJICHHE CBETa CBS3aHO C OCHOBHBIMH PEITMTHO3HBIMHI HMOHATHSAMI, TO IJIaTOJBI-CBETOOOO3HAYCHHUS IITHPOKO
HCTIOB30BANMCH JUTS TOJIKOBAHHS M HHTEPIIPETAIH PeTurno3HbIX morsaTrit: “In the New Jerusalem there will be no more
night (Rev 22:5), and the city will not need the sun, moon, or created light fo shine on it (Rev 21:23-24)” [Ibidem)]. /
B Hoeom Hepycanume He 6y0em Oobue HOUU, U 20pO0 He 6YOem HYHCOAmbCsl 6 CONHYE, JIVHe U OPY2OM UCHOYHUKE
ceema. AOCTpaKkTHBIE NPEJCTAaBICHNS] Pa3BUBAJINCh HA OCHOBE KOHKPETHBIX, CBSI3AHHBIX C TPHPOJHBIMH LIMKIAMH:
“The suddenness of the change from darkness to light with the rising sun and the disappearance of the sun in the evening
is more striking than in more northern countries, and it is not strange that in the ancient days there should have arisen
a worship of the sun as the giver of light and happiness” [Ibidem]. / Heoowcuoannocmo nepexooa om momvl K ceenty
€ 80CX00AWUM COTIHYEM U 8eHepHee UCHe3HOBeHUe COTHYA DbLIu mem boJiee 8neuamiaowU, Yem cesepree HaxoouIdch
cmpana, HeyOUsUMeIbHO, Yo 8 OPeBHOCU 803HUKIIO NPOCIAGIEHUE COIHYA KAK 0arue20 menjio U cyacmoe.

V3HavaapHO CONHIIE OCO3HABAIOCH KaK TJIABHBIH MCTOYHHK CBeTa W >KM3HA. O Ba)KHOM MECTE CBETa B JAHHYIO
SMOXY CBUACTENBCTBYIOT CBsimeHHbIe TeKeTH [Ibidem]. Taxke B Bubmmu nmpucyTcTByeT pa3rpaHH4IeHHe IPUPOTHO-
ro (natural) u uckyccrennoro (artificial) ceera: “The ancient Hebrews had ‘oil for the light’ (Exodus 25:6; 35:8;
Leviticus 24:2) and lamps (Exodus 35:14; Matthew 5:15)” [Ibidem]. / ¥ dpesnux uyoees bvino macio ons céema
u namnsl. Takoe pasnuuenue, 8 c8ol0 0yepedb, CMANO OCHOBOU OJil NOAGNEHUS 21A20108, PEnpe3eHMUPYIOuUx
pasHoe ceeyenue.

I'nmaronel JIEKCUKO-CEMaHTHYECKOI TPYIINBI «CBEYCHUE» OBLTH MPEIMETOM JIMHIBUCTHYECKOTO aHAIM3a, MPEXKIe
BCET0 CEMaHTUYECKOrO aHan3a U MOCTPOCHHS JIEKCHKO-CEMaHTUUECKHX TI0JIel Ha pa3HOM SI3IKOBOM MaTepHale.
OTOT UHTEpEC CBSI3aH C BAKHOM POJIBIO IVIArojia B CUCTEME SI3bIKA U TEM, YTO CIIOKHAsI CTPYKTypa 3HaHHMs Iiiaroia
JIeTIaeT ero MEpCIeKTUBHBIM JUIS TEOPETHYECKOTO M3YUYEHHs W IPOBEPKU Pa3HOOOPA3HBIX MCCIIEAOBATEILCKUX Me-
ToJ0B [2]. Llenplo JaHHOTO HCCIIEIOBAHUS SIBISIETCS OINpEZeiIeHUEe METOIMKH BbIJICJICHHST KOMIIOHEHTOB KOHIIETITa
CBEYEHUE u paccMoTpenue B3aUMOICHCTBISI KOMIIOHEHTOB Ha NPUMeEpe aHajn3a 0a30BbIX IJ1aroJioB.

Konnenrr CBEUYEHUE Takke craHoBHMICS 00BEKTOM aHaiu3a. B wacTHOCTH, OBLIO yCTAHOBJICHO, YTO KOHIICI-
tyansHast o0nacte CBEUEHUE TsroTeeT K riaroibHo# pernpe3eHTauy, I0ToMY 4To ()eHOMEH CBETa NPEICTABISET
co0oil Texydee, TMHAMHYECKOE SBJIEHHUE, 10 CBOMM IPUPOTHBIM XapaKTEpPUCTUKAM HM3HAYAIBHO Ipearoararlee
HCIOJIb30BaHME IIaroibHbIX UMeH [11]. OmHO# U3 IIaBHBIX 0COOCHHOCTEH IiIaroiia sBIISIETCS €ro CIIOCOOHOCTD BBI-
CTYIIaTh B POJIA «CBEpHYTOI» cemantuueckoir cTpykTypsl (E. C. KyOpskoBa), Tak Kak ero ceMaHTHKa (QUKCHPYeT
TOJIBKO YacTh CBEICHMH, ApyTras ke 4acTh MMIDIHOHpyeTcs. OMHAKO TIaroil, CoNIepKallnuil TaKyl0 «CBEPHYTYIO»
WHPOPMAIHIO O BPEMEHH, IPOCTPAHCTBE, CyOBEKTe, 0OBEKTEe NEHCTBUSA B €r0 WHCTPYMEHTE, CIIOCOOCH METOHUMU-
YEeCKH BOCCTAHABIMBATH 3Ty HHPOPMAIIHIO B Kapkace OyIyImero BEICKa3sIBaHU [6].

ITo namemy MHeHMIO, aHanu3 cTpykTypsl koHienta CBEUEHUE npoaykTuBeH, Tak Kak MO3BOJSIET OTBETUTH
Ha BOIPOC, KaK PEMpPEe3eHTUPYIOTCA KOHIENTyaJIbHbIE KOMIOHEHTHI IPH MOMOIIH TJAarojoB CO CXOTHBIM JIEKCHYe-
CKMM 3Hau€HHWEM B Pa3HBIX SA3bIKaX. TaKoH IMOJIXOJ MO3BOJAET YCTAHOBHUTH 0OJiee TOYHOE COOTHOIICHWE CIIOB TPH
IepeBoJie ¥ BBIABUTH HanOosee BaXKHBIC [UIS JAHHOW KyNbTYpHl MPHU3HAKU SBICHUS peanbHOCTH. s Toro 9ToOb
ommmcath koHuenT CBEUEHUE, npoarain3upyeM riiaroiisl IeKCHKO-CeMaHTHIECKON TPYIIITBI «CBEUCHUEY. Y TOUHHM,
YTO CBETOBOMY IPH3HAKy M3HAYAIBHO IMPOTHBOIIOCTABILIETCS OTCYTCTBHE CBETa (TEMHOTA), JAHHBIA MPHU3HAK TAKKe
HaXOJIMT BBIPA)KCHHUE B IJIArojax, HO TaKHe IJIarojbl He OyIyT MpeaMeToM aHaln3a B JaHHOM HCCIIC/I0BaHHU.

B 3THX ycnoBHSX TJIaroJ mpesroiaracT onpeesieHHbIH coco0 BepOann3aluy CUTYallK C ONpeIelICHHBIM CO-
CTaBOM €€ YYaCTHHKOB, TO €CTh NEpeJaeT CUTYalHIO B IIPOIO3ULMOHaIbHON (hopme. CeMaHTHKa IJ1aroyia TeCHO CBS-
3aHa CO CBOMCTBAMH aKTaHTOB, KOTOPbIE BMECTE C IJIaroJioM CTPYKTYPUPYIOT JaHHYIO CUTYAalHIO.

Ecmu ¢peiim CBEUEHUE paccmarpuBarh Kak KOTHUTHBHYIO MPONO3MIMOHAIIBHYIO MOJENb CUTYallul CBeYe-
HUSI, IMEIOIYI0 KOHIIETITYaJIbHbIE OCHOBAHMS M OINPEACIAIONIYI0 CEMaHTHYECKUE U CUHTAaKCHYECKHE 0COOEHHOCTH
OOBEKTHBHUPYIOUINX €T0 IIAaroibHBIX JICKCEM, TO CIECAYeT pa3indaTh 0a30BEIe U NepudepuitHble TIaroisl. bazossie
TJIATOJIBI OTPAKAIOT B CBOCH CEMaHTHKE, MPEKIC BCETO, MPOIEcC CBEUYCHHS (MUCIyCKaHHs CBETa) M 00s3aTeIbHO
HUMEIOT B CBOWX CIIOBAPHBIX Ae(PUHUIMAX 3HAUCHHE LUCHYCKAMb c8em, bblmb ucmounukom ceema / to produce light.

[Neputepuiinpie TIaroIsl HE BCETJa HMEIOT 3TO 3HAUYCHUE B JIEKCHKOTPA(QUICCKUX TONKOBAHUAX JHOO COUYETAOT
€ro C IPYTHMHU 3HAYCHHUSIMH, a TaKXKe CIOCOOHBI MPHOOpETAaTh €ro B cOCTaBe BhICKa3biBaHWH. K riaromam, cocras-
JISTFOIIAM OCHOBaHHUE JICKCHUSCKOW KAaTETOPHH TJIAr0JIOB CBEYCHHUS, MBI OTHOCHM TJIArOJIBI, CIIOCOOHBIC 0OBEKTHBH-
poBatb ¢peiiv CBEUEHUE B cBoeM 3HaueHnu. TakuMu riiarojiaMu sIBISIIOTCS TJIaroibl ceemums U shine. Ha ocHo-
BaHMM aHaM3a JAeHUHUIMHA U KOHTEKCTOB YNOTPEOJEHUsI AHHBIX TJIAroJIOB BBISBJIEHBl KOMIIOHEHTHI KOHIIENTA
CBEYEHUE, koTopble MBI MOYXKEM PacCMOTPETH B BUJIE MPOTMO3UITUOHATEHON CTPYKTYPHI.

[Mox mponosuiueii OyaeM MOHUMATH «CBOCOOPA3HYI0 MEHTABHYIO CTPYKTYDPY, OTPaK€HHE HEKOTOpPOW CHUTya-
1MW U THIIOB OTHOIIIEHWH B HEel, 0000IIaeMbIX U OPraHU3yeMBIX B HamieM co3Hanum» [9, c. 84]. Ilpono3urust 00b-
€IMHSCT PA KOHIIENITOB B €ANHYIO CTPYKTYPY U SABJIsEeTCS 0a30i M1t GOpMHUPOBAaHUS Pa3HBIX S3BIKOBBIX GopM [9].
B cTpykType Mpono3unnu BEIICISIOTCS HMEHA (CYITHOCTH, 0OBEKTHI) U 0a30BbIe peAUKaThl (0003HAYAIOIINE CBOM-
CcTBa O0OBEKTOB M OTHOIICHHS Mex1y HUMH). CTpyKTypa 3HaHUS, Jie)Kallas B OCHOBE CEMaHTHKH TJIarOJIOB CBeue-
HUSI, TIPEACTABISIET CO00I ONpe/esIeHHYI0 CBSI3b MPEAMETHBIX CYIIHOCTEH C IOMOIIBIO «riarona-penstopay [10].


http://www.biblestudytools.com/revelation/22-5.html
https://www.biblestudytools.com/passage/?q=Revelation+21:23-24
https://www.biblestudytools.com/search/?q=ex+25:6
https://www.biblestudytools.com/search/?q=ex+35:8
https://www.biblestudytools.com/search/?q=le+24:2
https://www.biblestudytools.com/search/?q=ex+35:14
https://www.biblestudytools.com/search/?q=mt+5:15
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Taxkast cTpyKTypa 3HaHMH ITOKa3bIBAaECT CaMblii OOIIMIA XapaKTep OTHOIICHUH (KaK HEYTO B3aUMOJCHCTBYET C APYIUM
HEYTO), O3TOMY SIBJISICTCS PEIICBAHTHOM ISl BBISIBIICHHS 0cOOeHHOCTeH opranu3aiun koHienra CBEUEHUE.

TonKOBBIN CIIOBaph PYCCKOTO sI3bIKA JA€T CIEAYIOIIee OnpeaeeHue Taroia cgemums (CBedy, ceTuib): 1. (1 u 2 1.
He ynotp.) UsnydaTe cBeT. ConHile cBeTUT. 2. HanpaBasTh CBET Tak, 4TOOBI KOMY-HHOYAb ObUI0 BHAHO. CBETUTH
KOMY-HHOY b (hoHapéM [12].

B npsiMoM 3HaYEHWH TIaroia 00ObeKTHBUPYETCS CIIOCOOHOCTh 00BEKTa U3TydaTh CBET (OBITh HCTOYHUKOM CBETA)
U CIIOCOOHOCTH M3JTydaTh CBET HAMPABICHHO, YTO MPEAIOJIaracT Haln4nue cyObekTa B cuTyannu. CoriacHo Teopuu
Y. ®ummopa [15], mox cydrekTom nonumaercss AITEHC. Oto, mpexxae Bcero, OQyIIeBICHHBIH yYaCTHUK CUTYaIlHH.
OpHako eciu pedb UAeT o BelaenaeHuH B cTpykrype koHienta CBEUEHUE koMnoHeHTa ‘MCTOYHMK CBETa’, TO 00-
Hapy>XHMBAETCs, YTO MCTOYHUK MOXET OBITh €CTECTBEHHBIM (COJHIIE, JIyHA) MM MCKYCCTBEHHBIM ((oHapuk, mpo-
KEKTOp), yIpaBisieMbIM (cBeda, poHapb) MM HEYNPaBISIEMBIM CO CTOPOHBI YeIOBEeKa (MOJIHHS, COTHIIE).

TakuM 00pa3oM, yCTaHAaBIMBAIOTCS OTHOIICHHS MEXAY KOHIENTOM IPEIMETHOH cdephl (CyIecTBUTENBHOER)
1 KOHIIEIITOM, BBIPQ)KAIOLMM IpOLecCyallbHbIH npu3Hak (rinarod). [Ipu atom, no Muenuto E. M. Tlo3nuskoBoii, cde-
Pa KOHIENTYaabHOTO WICHEHMS MPEIMETHBIX CYLUTHOCTEH HyXaaercs B yrouHeHud [10, c. 87]. Uccnenys kareroputo
nesarernsi, E. M. Tlo3nHsKOBa yTBEpKIAET, YTO arcHC Kay3HUpYyeT HEKOE u3MeHeHue TIOCPEICTBOM CBOETO HMHTEHIIHO-
HaJIbHOTO MOBeAeHHs. «BocnpusTie npomeccyaabHbIX IPU3HAKOB U MX KOJMPOBAHUE TIIAr0JaMy OTPaXKaeT, IMPExkIe
Bcero, dakr mamerocst u [IPEXOIAIIEIO BBITUS, nanuaus B HeM moctosaHbix [IEPEMEH, MN3MEHEHUI
1 JIUIIb OTHOCUTEIBHOW YCTOMYMBOCTH WM CTAOMIBHOCTH Y€r0-TO BO BPEMEHH, TIOCKOJIBKY BPEMSI MOXKET U3MEPSITh-
Cs1 KOHKPETHO PAa3HBIMU BEIMYMHAMU M BBICTYIATh IS YEJIOBEKA B BU/IE Pa3HbBIX €ro HHTepBasoBy [Tam xe, c. 279].

JIuio nnu npesMeT BHICTYNAIOT B POJIM aKTHBHOTO Hayajia. JTO aKTHBHOE HayaJlo MOXET ObITh 0003HAUYEHO KaK
AKTOP (ACTOR). AKTOP mosxer ObITh Kak O/yIIEBICHHBIM, TaK U HeoxyuieBiaeHHbIM. «B nenom ACTOR MOXHO
paccMaTpuBaTh Kak TMIEPPOJb MO OTHOIIEHUIO KO BCEM MaJEKHBIM POJSIM, B COBOKYMHOCTH PacCMaTPHBAaE€MbIM
Kak “akTuBHOE Hadano”. B To ke Bpems ACTOR (akTHBHOE Hayallo) SIBJISETCS KOHIIENTOM 0a30BOTO YpOBHS, a OT-
HOIIEHU MeXAy HUM U Takumu koHnentamu, kak ATEHC, OKCIIEPUEHIEP, CTUMYVYIJI (MCTOYHUK) u ap.,
MOJKHO paccMaTpHUBaTh Kak mapTUTHUBHBIE...» [Tam xe, c. 90]. O. b. AbakymoBa ananoruuno nojg AKTOPOM mo-
HUMAeT yYaCTHUKA, KOTOPBIH «IPeACTaBISIET, 00YCIIaBINBACT, BRI3BIBACT MIIH KOHTPOJIMPYET cUTyanuo» [1, c. 89].

Ha stom ocHoBanuu mb1 OyneMm paccmarpuBath AKTOP [10] kak akTuBHOe Hadano. B ToM ciydae, korna ucTod-
HHUK CBETa B POJIM CYOBEKTa MpeacTaBieH HeoaymeBieHHbIMA o0bekTamu, ATEHCOM mbl 0003Ha9aeM OfyIIeBIeH-
HOTO YYacCTHHKA CUTyallud. B cuTyannu cBeueHns OqymIeBICHHbBIH YIaCTHUK IPUCYTCTBYET, KaK IPABUIIO, KOTIa 10-
SIBISIETCS ICKYCCTBEHHBIM MICTOYHHUK CBETA M IM YIPABIIIET YETIOBEK.

Anamn3 neduHunmi TiarosoB mnokaszas, yto AKTOP uMmeeT MMIUIMIMTHOE BBIDQKEHHUE B CIIOBAPHBIX CTAThIX
n3-3a 0cOOEHHOCTEH (POPMYIMPOBKH TaKO CTAaThU, HE MPEAINOJATAIONIEH €ro Halu4usl, OTOMY YTO HE3aBUCHMO
0T 0COOEHHOCTEH MCTOYHMKA CBETa BCE OHU HAJIENICHBI OJJHOM 00IIel CoCOOHOCTRIO: M3TyuaTs cBeT. Curyarus cae-
YEHHUs1 3/1eCh MOXKET OBITh OJIHO3HAYHO IPECTABIIEHA MOJIEIIbIO «CYOBEKT — JeHCTBHE.

B xonrekcrax AKTOP mnpaktudecku Bcerjia SKCIUIMIIUPOBAaH: «B KOIXO3HOW KOHTOPE OKHA He CEemUIU
(b. ExumoB); «A HaJ rooBoit cgemunu 36€30u1» (B. I'poccman) [7].

OnemenT AKTOP MokeT 00beKTHBHPOBATHCS HANMECHOBAHISIMI HEOSCHBIX CBETHII U apTe(akToB. «Cpeau THS COMH-
ye ceemusio spro» (B. I'. Koponenko); wiyna ceemuna cnumkoM sipko» (B. Muxanbckuif) [Tam xe]. Hanmpumep, mapa
«COJHIIEC — CBETUTH)» UMeeT 802 BXOXKICHUS, apa «(pOHAPHK — CBETUTH)» UMeeT 67 BxoxkaeHni [ Tam xe]. HarvenoBanms
HEOECHBIX CBETHII 00BEKTUBHPYIOT TOIbKO KoMIioHeHT AKTOP, B To Bpemst Kak HanMeHOBaHUS apTe(paKTOB-NCTOUHUKOB
HCKYCCTBEHHOTO CBETa MOTYT 0OBeKTHBHpOBaTh Tarke komrmoHeHT MHCTPYMEHT: «Ecmu 661 ceemume ghonapurxom
B ITyCTOH SIPKO OCBEILIEHHOH KOMHATe, TO HU4ero He oOHapyskute» (HenssecTHslil aBTop). «[IBE Apyrue ceemunu cunumu
namnamu-gponapsmuy (I1. Bonommna) [Tam xe]. ATEHCOM B 3ToM ciyuae sIBISIETCS OTyIICBICHHBIN CYOBEKT.

XoTs neUHULMS TJIaroiia céemums He COACPIKUT YKa3aHUs Ha XapaKTEPUCTHKU CBETOBOTO M3JIyYEHUs, HO MPH
HCTIONB30BaHUHY TJIaroja B MpeJI0’KeHUH-BBICKa3bIBAHUH YaCcTO HCIIONB3YIOTCS Hapeyrst o0pa3a AeHCTBHS, KOTOPHIE
nepenaroT HHPOPMAIHI0 00 HHTEHCUBHOCTH cBedeHHs. OHM JaloT HHPOPMAIMIO O CHJIE CBEUCHHS: KOHH APKO C8e-
munu ipoxkekropamMmn» (B. AxceHoB); «3Be3nbl Ha HEOE ceemunu 8ce spue, gce ayuucmeey (B. Muxanbckuii); «pen-
kue GpoHapu cgemunu enoacunvl» (A. Moropos) [Tam xe].

IIpu onpenenenun crpykrypsl konnenta CBEUEHUE cnenyet Beiaenuts komnoHeHT ITAPAMETP, xotopsrii
BXOJIUT B CMBICII TJ1aroyia Kak CeMaHTHYECKOE CIIEICTBUE U3 TOJIKOBAHMS, XOTS M HE BXOJHUT B caMo ToJKoBaHue [8].
Tak, ¢ TIIarojoM ceemums 9aCTOTHO yIoTpeOieHue kpanupukaropa sipko — 199 sxoxnenuii [7]. Komnonent [TAPA-
METP [6] orpaxkaet npeacTaBieHUe 00 HHTCHCUBHOCTH U3ITyUCHHS.

Amnanu3 neuHUINI 1 KOHTEKCTOB YIOTpeOIeHus rilarojia shine B aHIIIMICKOM SI3bIKE IEMOHCTPUPYET CXOJCTBA
1 pa3nyysl B KOHIENTYaIN3allii CBETOBOTO MPHU3HAKA M MO3BOJIIET 3aKIIOUNTh, YTO TJIATOJ shine sBisieTcs 6azo-
BBIM JUTS JIEKCHKO-CEMAaHTHYECKON TPYIIIBI TJIarojIoB «CBEUEHHE», HO MPH aHAIN3e AS()UHUIA PYCCKOTO U aHTJIHH-
CKOTO TJIaroJIOB HaOTIOAIOTCS OTIMYHUS B 00BEKTUBAINK ydacTKoB ¢petima CBEUEHUE.

“Shine — to produce bright light (‘The sun was shining’); if you shine a light somewhere, you point it in that di-
rection (‘Shine that torch over here, will you?’); to look bright and smooth (‘She had shining black hair’); to make
something bright by rubbing it (‘His shoes were shined to perfection’)” [18]. / Ceemums — ucnycxamo sapxuii ceem
(Connye ceemuno); ceemums Kyoa-mo, cgemums 8 3a0annom nHanpasnenuu (Iloceemu myoda ¢ponapuxom), evieis-
Odemb ApKUM U 21a0Kkum (Y nee Oviiu Orecmswue uepHvle 80J10CHL); NPUOAMb YeMy-mo OeCK, HAUUCMuUE npeomem
(E20 06yeb Obiia Hauuwena 0o brecka).
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“Shine — give out a bright light (‘the sun shone through the window’); glow or be bright with reflected light
(‘she brushed her hair until it shone’); direct (a torch or other light) somewhere in order to see something in the dark
(‘he shone the torch around the room before entering’); make (an object made of leather, metal, or wood) bright
by rubbing it; polish (‘his shoes were shined to perfection’)” [19]. / Ceemumv — ucnyckamo apxuii ceem (Connye
CBemMuUI0 8 OKHO), NbLIAMb UIU C8eMUMbC ompadceHnbim ceemom (OHa pacuecwvlgana 8010Cbl, NOKA OHU He CIaAu
bnecmawumu);, Hanpaeiams (QoHapux Uiy Opyeou UCHOYHUK c8ema), ymobvl yeuoemsv npeomemsl 8 mMeMHOme
(on oceemun ghonapuxom KoMHamy npedcoe, uyem eoumu), coeramv npeomem (U3 KOd#CU, Memaild, oepesa) bie-
CMAWUM, HAYUCTIUG UU OMNoAuUpoeas e2o (E2o 06yesb bviia Hauuwena 0o baecka).

B anrnumiickom s3bIKe colep KuUTCs Takke Gppa3oBbld riaron shine through [18], 4To COOTBETCTBYET Tiaroyiam
npoceeyusamo, ceemumbcs: “What shines through in all her work is her enthusiasm for life” [Ibidem]. / Ymo denaem
ee maKoil spKotl 8 pabome, Max MO ee HCUSHEHHAS! YBIeUeHHOCTb.

Ha ocHoBe ananuza jge(UHULNA MBI MOYKEM 3aKIJIIOUUTh, YTO B 3HAYCHUHM TJjaroia shine 0ObEKTHBUPYETCS CIIO-
COOHOCTh 00BEKTA M3Jy4aTh CBET, OBITh €r0 UCTOYHUKOM: f0 produce light, give out light. B atoii yactn nedpuHnmit
HCTOYHMK CBETa BBIPAXKEH UMILUIMIUTHO, TaK KaK OH MOET OBITh €CTECTBEHHBIM HJIM MCKYCCTBEHHBIM, TI03TOMY HC-
TOYHHUK CBETa KOHKPETH3UPYeTCs B KOHTEKCTax ymorpeonenus: “Then the summer sun will shine” [16]. / Tozoa 6y-
dem ceemumy Jemuee conye. 3Mech MBI paccMaTpruBaeM UcTogHHK cBeta Kak AKTOP. CiocoGHOCTE M3iTydaTh CBET
HaTpaBICHHO TAKKe OTPaKaeTCsl B 3HAYCHHWH JTOrO Tiarona: direct light somewhere in order to see something
in the dark [19]. / Hanpasumwv céem Kyoa-mo, umobsl ysudems 6 memuome. 310ech CyObEKT (MICTOYHHUK CBETA) OXIy-
IIEBJICH 1 aKTHBEH, OH TMOJTydaeT pernpeseHraimio B nedunwim: if you shine a light somewhere, you point it in that direc-
tion [Ibidem). / Ecau vl ceemume Kyoa-mo, vl Hanpasisieme ceem 6 3a0annom nHanpaeiernuy. Ito komroneHT ATEHC.

AHaNOrMYHO CIIy4asiM, NPEeCTABICHHBIM B PYCCKOM $I3bIKE, HAMMEHOBAHUS HCKYCCTBEHHBIX HCTOYHUKOB CBETa,
UCIIONIb3yeMble B IPEI0KEHUN-BBICKAa3bIBaHUH, MOTYT 00bekTrBHpoBaTh komnoHeHT MHCTPYMEHT npu Hanu-
yun oxyuieBiaeHHoro cyowsekra B ponu ATEHCA: “He made to shine the torch into her face” [16]. / On nanpasun
@onapux et 6 1uyo.

[IpeacTaBneHne 0 HAPABICHHOCTH CBETA OTPAXKACTCS B ACPUHULIMU U MOJyYaeT YSTKYIO JoKkanu3aimio: if you shine
a light somewhere, you point it in that direction [19]. Ha srom ocHOBaHMm M5!I BeIemsieM kommoreHT MECTO [6],
i JIOKATHB. Kornenir MECTO oTHOCHTCS K 0a30BBIM CTPYKTYPaM Y€IOBEYECKOTO CO3HAHMS U MOApa3yMeBaeT
MECTOHAXOXACHNE YJaCTHUKOB CHTYallMd B MpocTpaHcTBe. OH OIMpenenseTcs 4elOBEeKOM 10 OTHOIICHHIO K cebe
U K IPYTHM IpeaMeTaMm.

Omnpenenenue raaroia shine GUKCUPYET TaKKE BHICOKYIO MHTEHCHUBHOCTH MPOsBIICHUs npu3Haka (bright) m kaue-
cTBO (smooth), uTo MoxHO oTHecTH K KommoHeHTY [IAPAMETP. Hanpumep, the moon and stars shine bright [16]. /
Jlyna u 36e3061 ceemam spxo. B nepuHnmm otpaxkaercs HHGopManust 00 MHTEHCHBHOCTH CBETOBOTO U3ITyYEHHUSI.

B 3HaueHun rnaromna shine ciOCOOHOCTb OTpaXkaThb CBET OOBEKTHBUpYeETCs OoJjblie Kak cocTosHue: be bright
with reflected light [19]. / ompascams céem. B KOHTEKCTaX yrnoTpeOJCHHS Iiaronia shine UCTOYHUK CBeTa OyaeT
koHuenryaiuzupoBarsest kak AKTOP: “She brushed her hair until it shone” [Ibidem].

Taxoke B 3HaYEHHM JAHHOTO IJarojia 00bEKTUBHPYETCSl CIIOCOOHOCTH JeNaTh O0OBEKT MCTOYHHUKOM CBETOBOTO
usnydeHus — “make bright by rubbing or polish i’ [Ibidem]. DTo 3Ha4YeHUE NpeANONaraeT HATMINE aKTHBHOTO aK-
TaHTa — Y9acTHHKa JeiicTBus — u 00bekTa Bo3aercTBus, To ecth ATEHCA u ITAIIMEHCA. “His shoes were shined
to perfection” [Ibidem]. /I 0603Ha4eHNSI BTOPOTO YJaCTHHUKA CHTYAIlMH TaK)Xe€ MOXKHO MPEUIOKUTH THIIEPPOIH —
OBJ (object) (mperepneBatouyii). JlanHas THIEPpPOs MOXET BKmodaTh Kak oxymeBineHHbH [TAIIMEHC, Ttak
u HeoxymesieHHbIE OB BEKT Bozneiicteus. OBJ, TakuM 00pa3oM, HAXOJUTCS B MAPTUTHBHBIX OTHOIICHUSX C Ta-
knmu koHMentamu, kak OBBEKT u ITALIMEHC [14, c. 45]. B HameMm cirydae yYaCTHHKOM CHUTYAaIlMH SBIISICTCS
neonymeBneHHbld OB BEKT.

B xoHTeKcTax JaHHas CUTyalus 4acTo IpejcTaBieHa qeyms aeicteusmu: “(1) Marion polished the table (2) until
it shone” [16]. | Mepu namupana cmon, noka o ne 3ab1ecmen. YUaCTHUK, KOTOPOMY B KOHIIENTYaJIbHOU CTPYKTYpe
cootBetrcTByeT KomnoHneHT OB BEKT, MoxkeT KoHIlenTyann3npoBaThCs Kak HCTOYHUK CBEYECHUS 1 OOBEKTHBUPOBATH
kommoHeHT AKTOP.

CeMaHTHYECKUE HIOAHCHI yNoTpeOsieHHus: (UKCUPYIOTCS TpaMMaTHYeCKd Ha YPOBHE Ipoluenaneld GopMsl ria-
rona shine. menHo ¢opma shined npennonaraer neiicteue ‘polish’ u Hamuune nononHenus: He shined his shoes.
®dopwma shone He HCTIONB3YETCS B 3TOM 3HaueHUN.: The light shone brightly [Ibidem)]. / Ceem ceemun apxko.

B pycckom si3pIKe cITOCOOHOCTD enaTh 00hEKT HCTOYHIKOM CBETOBOTO M3IYYCHUSI CEMAHTHYSCKH CBS3aHA C JIPY-
THM TJIATOJIOM — Oecmems (HaTepeTh 1o Onecka) [12].

B kauecTBe BBIBO/IA CIIEAyET CKa3aTh, YTO CBET U 3PUTEIBHBIN KaHaT BOCIIPHUITHS UTPAIOT BAXKHYIO POJIb B KU3HH
genoBeka. V3ydeHHe TiarojioB-CBETOO003HAUCHHUH MO3BOJIAECT HE TOJBKO HCCICAOBATh OCOOCHHOCTH BOCIPHUSTHS
CBETa, HO M M3YYUTh BONPOCHI OOBEKTUBALINH (PEHOMEHA CBETA M CUTYAIMi, C HUM CBSI3aHHBIX, B SI3BIKE.

Takum 00pa3oM, Ha OCHOBAHHMH aHAJIN3a CEMAHTHKH IJIAr0JIOB céemumy U shine, IPEICTABICHHON B TOIKOBBIX CJIO-
BapsX U IMPEIOKEHHAX-BBICKA3bIBAHUSX, B MEPBYIO OYEpe/lb, BHIICISIOTCS CICAYIOLIME KOMIOHEHThl KOTHUTUBHON
crpykrypsl konrienta CBEUEHUE: AKTOP/AI'EHC, OB BEKT, JIOKATUB, UHCTPYMEHT, [TAPAMETP. Kowm-
noHeHT [TAPAMETP o0bexkTHBHpyeT Takue XapaKTePHUCTUKH CBETOBOTO M3TyUCHHUS, KaK IPKOCTh M Ka4eCTBO CBETA.

CuTyauusi CBeUCHMs] HAa OCHOBE aHajii3a 0a30BBIX IJIArOJIOB MOXET ObITh MPEACTABICHA JABYMSI MOJEISIMU,
rJie B CKOOKax yka3aHbl ()aKyJIbTaTHBHBIE KOMIIOHEHTBI:

1. AKTOP — (ITAPAMETP) neiicreue — (JIOKATUB).

2. ATEHC - (ITAPAMETP) geiictBue — MHCTPYMEHT — (OB BEKT) — (JIOKATUB).
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B nepBoii Mozenu akryanusupyercs onHa yacth koHuenta CBEUEHUE ¢ ogHum coctaBoM KOMIIOHEHTOB,
BO BTOPOH Mozenu — apyras. O4eBHIHO, YTO OCOOCHHOCTh MOJICNIN OIMPECIIICTCS] HCTOYHIUKOM CBETa — 3TO OAY-
IIEBJICHHBIN 00BEKT 100 HEOTyIICBICHHBIH.

I'maronsr ceemums ¥ shine penpe3eHTHPYIOT KOMIIOHEHTHI CTPYKTYPHI KOHIIETITA, HO TIPH 3TOM KOMITOHEHTHI TIe-
penaioT mo-ceoemy Te i nHble yyacTtku kKoHnenta CBEUEHUE. B neduanmmsax riarona ceemums He TPOCICKH-
Baetcs cBsa3u ¢ komroneHTtamu JIOKATHUB, OBBEKT.

Cremyer BBIBOJ, UTO Jake ONM3KHE MO 3HAYECHUIO TJIATOJIBl HE HACHTUYHBI U TI0-pa3HOMY OOBEKTUBUPYIOT CUTYa-
IO CBEUCHMS, UTO CBS3AaHO C PA3IMYMAMHU B PacIpeeJICHHH KOHIETITyalbHBIX KOMIIOHEHTOB. 1 mpu miepeBoe riia-
T'OJI MOKET OBITh 3aMEHEH JIPYTUM TIJIaroJioM U3 JICKCHKO-CEMAaHTUUECKON TPYIIIEI, B KOHIENTYAILHON CTPYKTYPE KO-
TOPOTO OIPECICHHBIA KOHIEITYalbHbIA KOMIIOHECHT SIBJISICTCS] OCHOBHBIM.
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SPECIFICITY OF REPRESENTING THE LIGHT PHENOMENON IN THE LANGUAGE
AND METHODS TO IDENTIFY THE COMPONENTS OF THE CONCEPT “LUMINESCENCE”
(BY THE EXAMPLE OF THE RUSSIAN AND ENGLISH VERBS)

Avdeeva Mariya Denisovna
Tambov State University named after G. R. Derzhavin
teacher64@list.ru

The article provides the selective analysis of the Russian and English verbs of the lexico-semantic group LUMINESCENCE.
The research material includes the basic verbs representing the basic components of the concept LUMINESCENCE. By analyzing
the definitions of the mentioned verbs the author identifies their basic and optional components and concludes that the verbs
“cBetuth” and “shine” represent the components of the concept structure, but at the same time the components represent in their
own way the different fragments of the concept LUMINESCENCE.

Key words and phrases: verb; conceptual analysis; lexico-semantic group; component; concept; light.



